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Foreword

1 FOREWORD

This operating manual contains information and procedures for the
safe operation and maintenance of your Wacker Neuson machine. In
the interest of your own safety and to prevent accidents, you should
carefully read through the safety information, familiarize yourself with it
and observe it at all times.

This operating manual is not a manual for extensive maintenance and
repair work. Such work should be carried out by Wacker Neuson service
or authorized specialists.

The safety of the operator was one of the most important aspects taken
into consideration when this machine was designed. Nevertheless,
improper use or incorrect maintenance can pose a risk. Please operate
and maintain your Wacker Neuson machine in accordance with the
instructions in this operator's manual. Your reward will be troublefree
operation and a high degree of availability.

Defective machine parts must be replaced immediately!

Please contact your Wacker Neuson representative if you have any
questions concerning operation or maintenance.

All rights reserved, especially reproduction and distribution rights.
Copyright 2015 Wacker Neuson Produktion GmbH & Co. KG

No part of this publication may be reproduced in any form or by any

means, electronic or mechanical, including photocopying, without the
expressed written permission of Wacker Neuson.

Any type of reproduction, distribution or storage on data media of
any type and form not authorized by Wacker Neuson represents an
infringement of copyright and will be prosecuted.

We expressly reserve the right to make technical modifications — even
without special notice — which aim at further improving our machines or
their safety standards.

10 BARD 18 en* 00*



Foreword
Introduction

1.00
1.00.01

1.00.02

Introduction

Preface for the operating manual

This chapter contains important instructions for the operating personnel
on how to operate the machine and to use this operating manual.

This operating manual helps you:
e To become familiar with the machine.
e To avoid malfunctions due to improper use.

Adhering to this operating manual:

e Helps to avoid risks.

e Increases the reliability when working on the construction site.
e Increases the service life.

e Reduces maintenance costs and downtimes.

It is absolutely necessary to adhere to this operating manual,
supplementary information and all regulations and provisions applying at
the building site (e.g. accident prevention regulations).

Maintenance and care of the diesel engine have to be performed
according to the instructions for the motor. The safety instructions must
be observed.

Product information

You have received a quality product from Wacker Neuson. All the
components of this machinehave been carefully inspected and tested. As
a result, they comply with the quality that you expect.

The reliability of the machine is preserved through correct use and careful
maintenance. This includes the use of the specified operating supply
items and the use of original Wacker Neuson spare parts.

Our representatives will help you to keep your roller in a perfect operating
condition.

After the warranty period, our representatives will also assist you with
advice and service. They will supply you with our original Wacker Neuson
spare parts which do not only meet the technical requirements but also
ensure exchangeability and quality.

The safety, operating and maintenance instructions given in this operating
manual are intended for the operating personnel. For this reason, always
keep it handy!

BARD 18 en* 00*
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Foreword
Introduction

1.00.03 Guarantee

No guarantee claims with:
e Operating errors.

e |nthe case the spare parts used are no original Wacker Neuson
spare parts.

e |n the case wrong operating supply items have been used.

e In the case any additional devices have been refitted and/or installed
that have not been approved by Wacker Neuson.

e |n the case of deficient maintenance.

e |nthe case of any processes that conflict with these operating
manual.

1.00.04 Modifications / reservations

We are committed to provide you with correct and updated operating
manual. However, we cannot guarantee the correctness of all data given.
To be able to keep pace with changing trends, it may be necessary to
amend or modify the product and/or its operating console without prior
notice. We assume no liability for malfunctions, downtimes and resulting
damage.

1.00.05 Packaging and storage

We have carefully packed our products to ensure proper protection in
transit. Please check both packaging and the goods yourselv for any
damage upon reception of your goods. In the case of damage, the
devices must not be put into operation. Damged cables and connections
are a safety risk and must not be used.

In such a case, please contact your supplier.

If the devices are not put into operation upon unpacking, they must be
protected against humidity and dirt.

1.00.06 Signs and symbols

Note

Enumeration

Operating steps

Option

Directions

The signs and symbols used in this operating manual are to help you use
this operating manual and the device in a safe and fast manner.

Informs about application hints and useful information. No
dangerous or harmful situation.

@® Indicates a listing of issues or possibilities.

1 Are listed according to their succession each starting from 1 for
each individual process.

* Indicates special equipment which varies from the standard.

Information on directions contained in these instructions such as left or
right and/or front or rear always refer to the directions of the machine
driving forwards.

12
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Introduction

Cross-references Cross-references help you to find quickly sections in this operating

Positioning of illustrations

1.00.07

Example

Signal words

manual which supply you with additional important information. The
cross-reference shows you the page of the relevant section. The
abbreviation sqq. means "and the following pages".

Example: (see page 134 sqq.)

The positions of illustrations are represented with letters and numbers.
The positions identified with letters in alphabetical order are only
explained in the corresponding text segment, beginning new for each
single figure. The positions marked with numbers apply to operating
elements, control units and switches. They are identical to the numbers
in the section Overview of Instruments and Operating Elements (see
page 50 sqq.). These numbers in squared brackets are used

as a reference in the description of the elements. Amongst others,

this ensures that important and additional information can be found
immediately and without difficulties in the descriptions of the elements.
The end of the positioning line is marked as dot or arrow. In the
illustration the dot marks a visible element and an arrow an invisible
element which is in arrow direction.

A B

.

501 520

15270

Legend
[A] Driver [B] Engine compartment
Descriptive text

The drive lever [501] determines the direction of travel and the speed.

Using the lever [520] you can adjust the pretension of the attenuation
system to the driver's weight.

A signal word identifies a source of dangers and residual risks.

A DANGER

Identifies immediate danger. If this risk is not prevented, this causes
death or severe personal injuries.

BARD 18 en* 00*
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Foreword
Introduction

A WARNING

Refers to situations that may be dangerous. If this situation is not
avoided, fatality or very serious injuries may be caused.

A CAUTION

Refers to situations that may be dangerous. If this situation is not
avoided, minor or light injuries may be caused.

NOTICE

Refers to a situation that may cause property damage.

14 BARD 18 en* 00*



Foreword
Documentation

1.01 Documentation

This operating manual is intended to make the operating personnel
familiar with basic work steps / activities of and with the machine.

The entire operating manual consists of:
e Operating manual of the machine

e Operating manual of the diesel engine
e [f necessary, additional information

The entire operating manual must always be available at the machine
and be accessible to the authorized operating personnel at all times. Prior
to operating the machine, you must have carefully read und understood
this operating manual. In case you do not understand this operating
manual or individual parts, please ask us prior to starting these activities.
The operating manual contains important information, which will ensure
that the machine can be operated in a safe, proper and economic
manner.

BARD 18 en* 00* 15



Foreword
Use

1.02
1.02.01

Use

Intended use

The machine represents state-of-the-art technology and complies with
all valid safety regulations concerning its intended use at the time the
machine was launched on the market.

When designing the machine it was not possible to avoid forseeable
misuse or residual risks without restricting the machine's intended
functionality.

The maschine's intended use is:

e pave roads and traffic areas.

e ramming and smoothing of loose earth, road bedding, pavement or
similar ramable subgrade in layers.

The machine may only be deployed on surfaces that can support it.

Subgrade not capable of bearing is e.g. high fillings, batters, roadside
ditches.

The machine must not be used with explosive areas, on landfill sites and
with mining.

The machine is only intended for commercial applications within fenced
construction sites.

The machine must be operated by authorised operating personnel only if
in proper technical condition and according to this operating manual.

All unintended uses and/or all machine-related activities not described in
this operating manual are to be deemed as unauthorised misuse outside
the legal limits of indemnity of the manufacturer.

16
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Use

1.02.02

1.02.03

Reasonably foreseeable misuse

In the case of reasonably foreseeable misuse and/or improper use of the
machine, the manufacturer's guarranty period will expire and the operator
will solely be responsible.

Reasonably foreseeable misuse is:

¢ Non-compliance with this operating manual.

e Operating errors by operating personnel not qualified or not
instructed.

e Conveyance of passangers.

e |eaving the driver's position during operation.

e Starting, using the machine outside the driver's position.

e Errors due to "reflexive behaviour" and/or "chosing the easiest way".
e Operating the machine if it is not in a proper technical condition.

e Using the machine with improper ambient conditions (e.g.
temperature, gradient, transverse gradient).

e Using the machine with the protective equipment removed.

e Spraying with high-pressure cleaners or fire extinguishing equipment.
e Towing trailing loads.

¢ Non-compliance with maintenance intervals.

e Omission of measurements and tests to detect damages early.

e Omission of replacing wear parts.

e In the case the spare parts used are no original Wacker Neuson
spare parts.

e Omission of maintenance and repair works.
e Improper maintenance and repair works.
e Unauthorised modifications of the machine.

Residual risks

Residual risks have been analysed and evaluated prior to starting the
construction and planning the machine. Existing residual risks are
referred to in the documentation. However, Wacker Neuson cannot
foresee all situations that may pose a risk in practice.

You can avoid existing residual risks if you comply with and
implement the following instructions:

e Special warnings at the machine.

e General safety instructions in this operating manual.
e Special warnings in this operating manual.

e Operating instructions of the operator.

Danger of life / risk of personal injury when operating the machine
due to:

e Misuse.

e Improper operation.

e Transport.

e Missing protective equipment.

e Defective and/or damaged components.

e Operation / usage by personnel not trained and/or instructed.

BARD 18 en* 00*
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Use

The machine may cause risk to the environment with:
e Improper operation.

e Operating supply items (lubricants etc.).

e Noise emission.

Property damage may occur at the machine e.g. with:

e Improper operation.

e Non-compliance with operating and maintenance instructions.
e Improper operating supply items.

Property damage may occur at further assets within the
machine's operating area e.g. with:

e Improper operation.

Reduction in performance and/or the machine's functionality may
occur at the machine with:

e Improper operation.
e |mproper maintenance and/or repair works.
e Improper operating supply items.

1.02.04 Climatic conditions

Low ambient temperature The diesel engine's starting behaviour and the machine's operation
depend on:

e The fuel used.
e The viscosity of the motor, gear and hydraulic oil.
e The battery's charge state.

Please note:

The acceleration and braking behaviour of the machine are influenced by
viscous hydraulic oil. Prior to cold seasons (autumn, winter) please adjust
all operating supply items (coolants, oils etc.) to low temperatures.

Please use fuels suitable in winter or additives improving the flow with
temperatures below 0 °C (32 °F) (see page 133 sqqg.). Do not charge
batteries with temperatures below 0 °C (32 °F) .

A WARNING
Explosion!
Risk of injury due to burns and moving parts.

e Do not use aerosol start-up aid (e.g. aether).
e Do not use any liquids as start-up aid (e.g. alcohol).

Extensive ambient See operating manual of diesel engine.
temperature, extensive
height

18 BARD 18 en* 00*
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Environmental protection

1.03

1.04

Environmental protection

Disposal

Operating supply items

Materials (metal, plastics)

Electical / electronical

system / battery

Packing materials, cleaning agents and used or residual operating supply
items are to be disposed according to relevant environmental provisions
at the building site using the recycling systems provided.

Conservation of nature is one of our major tasks. Properly disposed
devices avoid negative impacts on human beings and the environment
and allows re-using our precious resources.

Please dispose all operating supply items according to relevant
specifications and local regulations of the relevant country.

To be able to dispose materials professionally, these materials need to be
correctly sorted. Cleanse materials of adhesive impurities.

Please dispose all materials as demanded by local provisions of the
relevant country.

Electrical / electronical components are not subject to
Directive 2002/96/EC and relevant national regulations (in Germany e.g.
ElektroG).

Dispose electrical / electronic components directly at a specialised
recycling company.

BARD 18 en* 00*
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1.05 Type plate

For machines without EC Conformity, neither an EC
Declaration of Conformity nor a CE type plate can be issued.
This is the case if, for example, the machine does not have a
drum drive, drum brake or roll-over protection.

The entire marking represents an official document and must not be
altered or effaced.

Please state the vehicle identification number (VIN) and the
type of your machine for every spare part order.

Machine type plate The type plate is fixed to the machine frame (see page 41).

The VIN [E] indicates the type series and the serial number of
the machine e.g. WNCR0601JHAAQ00160.

The maximum operating weight [J] is the static weight of the
machine including:

Working substances and lubricants

100 % fuel tank contents x 0.84 specific weight
100 % water & additive tank contents

75 kg for the driver

the static weight of all options or attachments mountable at
the same time and approved by Wacker Neuson (e.g., chip
spreader).

No additional ballasting is allowed.

20
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Foreword

Type plate
© WeGSR C€
Homologation @
Deogastion.
I;:e © 3::1’:!’ Manufacture @
o | ® cwogn | © |k
s [© |kWimin 1 Sesmes | © kg
:::i:::i:lkﬁm?:migm @ kg
Zul. Gesamlgewicht SIVZ0 ® kg
Admissible Total Weight StVZ0
Rt Lok o o 20 © ko
Hersteller: HAMM AG — Hammstrafe 1 — D—95643 Tirschenreuth — Germany
Made in Germany
17236
[A] Homologation (e.g. registration  [B] Designation
number for use on public roads
in ltaly)
[C] Type [D]  Year of construction
[E] Vehicle identification number [F] Engine power / nominal speed
(VIN / PIN)
[G] Basic weight [Hl  Operating weight
[J] Maximum operating weight [K] Gross vehicle weight rating
STVZO (only valid on public

roads)

[L] Permissible axle load, front /
rear STVZO (only valid on
public roads)

BARD 18 en* 00* 21
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Type plate

Type plate roll-over

Engine nameplate

The roll-over protection, ROPS, approved by the manufacturer for this
protection ROPS machine is marked by a type plate attached at the cabin / roll-over bar

(see page 42).

DIN EN IS0 3471:2010

-
@ WACKER
NEUSON
Giiltig fiir Baureihe / Typ @
Valid for Series / Type
ROPS Part 1 ( ROPS SN 1 , ®)
RoPs Part2 | © ROPS SN 2 [ ®
FOPS Ident Nr. Baujahr
FOPS Part No. ® Year of Manufacture @
Gepriift bis Max. Betriebsgewicht
Tested to Maximum Operating Weight @ kg

DIN EN ISO 3449:2009

Hersteller: HAMM AG
HammstraBe 1 — D-95643 Tirschenreuth — Germany

17237

[A]

[C]

[E]

[G]

Series / type (part of the VIN /
PIN)

Cabin / ROPS identification
number 2

Cabin / ROPS serial number (if
available) 2

Year of construction

[B]
[D]
[F]

[H]

Cabin / ROPS identification
number 1

Cabin / ROPS serial number (if
available) 1

FOPS identification number (if
installed)

Tested up to the maximum
operating weight

The engine approved by the manufacturer for this machine is also
indicated by a specially produced type plate. As a rule, this is located
near the machine type plate.

@ WACKER
NEUSON

Hersteller Motor

Manufacturer Engine @ Type

Ident. Nr. Mot

Serial N:). Eng[i’rr\e ©

Typgenehmigung Nr.

Type Approval No. @

Abgasstufe EU / USA @

Emission Standards EC / USA

Abgasnachbehandlung ®

Exhaust gas aftertreatment

FIN/PIN: | @

17390

[A] Engine manufacturer [B] Type
[C] Engine identification number [D] Type approval number
[E] Emission level EU / USA [F] Exhaust after-treatment
[G] FIN/PIN

22
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Foreword
Noise and vibration requirements

1.06

Sound power level

Noise and vibration requirements

Sound intensity level

Vibration indication on the

operator panel

The sound emission of the machine was measured according to the EC
Sound Emission Directive in the version 2000/14/EC.

The sound and vibration indications on the driver's seat are in line
with the requirements of the EC Machinery Directive in the version
2006/42/EC.

Sound indication of the machine

The guaranteed sound power level is specified in the machine's Technical
Details (see page 136 sqq.).

Sound indication on operator panel

The noise level at the operator's seat is specified under Technical data
(see page 136 sqq.) (measurement uncertainty in accordance with
EN ISO 11201).

. However, when working in the immediate vicinity of the
| machine, values may exceed 85 dB(A). In this case wear
always your personal noise protection (ear protection).

Whole body vibration

The weighted rms values of the acceleration with whole body vibrations
on the operator's seat have been accessed in accordance with EN1032
and do not exceed a,, = 0.5 m/s2.

Hand arm vibrations

The weighted rms values of the acceleration with hand arm vibrations
have been accessed in accordance with EN 1032 and do not exceed
apw = 2.5 m/s?.

BARD 18 en* 00*
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Personnel

1.07 Personnel

1.07.01 Qualification and duties

Operating personnel All activities at the machine must be carried out by authorised operating
personnel only. In this operating manual the term operating personnel
refers to all authorised persons that are responsible for operating,
maintaining, instaling, setting up, cleaning, repairing or transporting the
machine.

This comprises the following persons:

e Machine operator

e Maintenance personnel

Persons are deemed as authorised that have been trained, qualified and
instructed for carrying out relevant activities at the machine and that have

proven their skills to the contractor. The operating personnel must be
authorised by the contractor for those activities at the machine.

Operating personnel qualification

All activities must be carried out by qualified personnel only.
The authorised personnel must:

e be 18 years of age.

e Be trained in and capable of performing first aid.

e Know and be able to apply the accident prevention regulations and
safety instructions for the machine.

e Possess the physical and mental capabilities to carry out his
responsibilities, tasks and activities on the machine.

e Be suitably trained and instructed for his responsibilities, tasks and
activities on the machine.

e Understand and be capable of practically applying the technical
documentation in accordance with his responsibilities, tasks and
activities on the machine.

Persons employed to operate the machine independently must also fulfil
the following requirements:

e Have been instructed how to operate the machine.
e Must have a valid driving licence for machines approved for road use.
e Have proven their ability to drive the machine to their employer.

e Be able to meet the expectation that they will reliably fulfil the tasks
they have been given.

e Have been appointed by the employer / company to operate the
machine.
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Personnel

Banksman

Please adhere to the following instructions:

Please drive the machine only if you are entirely familiarised with the
operating and control elements and the method of operation.

Please use this machine only according to its intended purpose.

In case you detect any defects, such as at the safety equipment, that
may affect the safe operation of the machine, please immediately
notify the supervising body.

With defects that may endanger persons, please stop operating the
machine immediately.

Please ensure that the machine is compliant with all requirements
concerning traffic law.

Only persons are to marshal independently that:

Have been trained in marshalling others (the machine).

Have successfully proven their participation in such a course.
Have proven their skills to the contractor.

Fulfil their tasks in a reliable manner.

Have been appointed by the contractor / company as a banksman.

The meaning of signals must be unambiguous between driver and
banksman.

To avoid ambiguities, clarify hand signal, such as specified by the
German BG Directive "Safety and Health Protection Signals at Work",
should be used.

Please adhere to the following instructions:

Please make yourself familiar with the machine's and the loading
vehicle's dimensions.

Wear reflective clothing.

For marshalling please use voice radio (e.g when loading with a
crane) or via hand signals (e.g. when reversing the machine).

BARD 18 en* 00*
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General Safety Instructions

1.08

Guidelines and regulations

Additional information

Electrical system

ROPS roll-over protection

General Safety Instructions

Please make yourself familiar with these safety instructions prior to
working with the machine.

In addition to this operating manual, it is also necessary to adhere to all
laws, standards, regulations and provisions applicable in the country
of use and at the building site. The vandslism protection for the lighting
is not permitted by the StVZO (Germany) and must be removed when
travelling on public roads.

In case you should obtain additional technical and/or safety-relevant
information, they also must be adhered to and need to be attached to the
operating manual.

During works at the electrical system, the machine must be de-energised
at the battery isolating switch (if available) or by disconnecting the
negative terminal (ground strap) at the battery.

The machine frame in way of the ROPS mounting may not be distorted,
bent or torn (deformed). The reinforcement elements of the cabin / roll-
over bar must not show rust, damage, fissures or open fractures. All
screwed connections of the reinforcement elements must comply with
the given specifications and must be screwed tightly to each other.
Observe starting torque values! Bolts and nuts must not be damaged,
bent or deformed. It is absolutely forbidden to modify or repair / level the
reinforcement elements in any way (see page 145 sqq.).

26
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Danger zone

1.09 Danger zone

The machine's danger zone is divided into the areas inactive
and moving.

Zone "inactive"

15272

With the machine put out of operation and with the diesel engine

switched off, an area 1 metre around the machine is defined as danger
zone. Only authorised operating personnel is allowed to enter the danger

Zone.

Zone "moving"

10197

For a moving machine the danger zone is defined as follows:

10 metres

In front of and in the rear of the machine

1 metre

To the left and right of the machine

During compaction and transport works no persons are allowed to be
within the danger zone.

BARD 18 en* 00*
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Loading and Transporting

1.10

Loading and Transporting

Guidelines and Regulations

Loading instructions

When loading rollers onto lorries, trailers or semitrailers, it is obligatory to
secure the load properly. The duty for tie-down on street vehicles arises
from StVO § 22, StVO § 23, StVZO § 30, StvZO § 31, HGB § 412 as
well as from VDI guideline 2700 or other local requirements. Sufficient
knowledge about the loading of vehicles as well as about their behaviour
under load are required for loading and transporting the machine. The
machine may only be loaded by trained loading staff. The machine must
be fixed or stowed in transport-safe way to the vehicle by an form-locked
or friction-locked manner or by a combination of both. The machine must
not change its position on the vehicle during normal traffic loads. Typical
transport stresses also include emergency braking, evasive manoeuvres
and unevenness of the road. If it is impossible to secure the machine
properly onto the vehicle, or if the loading vehicle shows visible defects
which do not ensure safe transport, loading must not be performed. This
condition or requirement also applies to too little or damaged lashing
tackle.

The transport company involved is always responsible for the safe
transport of the machine and accessories.

When loading please observe the following instructions:

e Observe weight and dimensions (see page 136 sqq.).
e Observe the legally required maximum height.

e Only use approved gantries or planks that are provided with an
antiskid coating. Never drive with metal on metal.

e Gantries, planks and loading areas must be swept clean and free of
grease, dirt and ice etc. Clean roller drums and tyres prior to driving
on the gantries. Please ensure a friction factor is y = 0.6, e.g. by use
of anti-slide mats.

e Drive the machine slowly onto the loading area with % diesel engine
speed.

e FEither remove every loose or movable part in or at the machine, or
secure such parts separately.

e |n case of rollers with articulated steering, the safety strut must
always be activated for transport.

e Remove wedges and lashing devices completely before unloading.
Unblock steering system by unblocking the safety strut.

e Drive the roller slowly and carefully from the loading area.

e For crane loading, always attach appropriate sling equipment at the
lifting lugs provided for them. The crane vehicle must be positioned
on flat ground providing the bearing capacity required while observing
all relevant safety regulations. In addition, take suitable precautions
to block access to the lifting area in order to prevent any person from
moving or staying within the danger zone. The crane's load table
must correspond to the machine to be lifted. No crane loading must
be performed unless all these items have been complied with.
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Securing the load

Special notes

Variant D and variant @ may be combined. The lashing devices
must not necessarily be arranged crosswise.

Do not use any lashing device unless it is of sufficient dimension,
bears the corresponding marking, and has been subjected to a valid
inspection.

Lash the machine with appropriate lashing devices onto the loading
area, using only the marked lashing lugs.

Observe the load for the lashing point(s) at the vehicle / load platform
and at the load / roller. Do not overload the lashing points with a
tensioning device (see the loading tables).

To increase load safety, use additional precautions for securing

the load including, e.g., wheel stop wedges, or a positive fit at the
gooseneck.

€% Store the machine on the load platform, placing two continuous

and clean strips of anti-slide mats (grammage approx.10 kg/m?,
loadable up to 630 t/m?, 10 mm thick, friction factor y = 0.6)
under every roller drum / tyre.

On rubber wheeled rollers the inflation pressure must be set to 0.6
MPa (6 bar, 87 psi).

Check and, if necessary, re-adjust the inflation pressure for every tyre
at least every 24 hours.

Number of securing devices required: 4

BARD 18 en* 00*
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Maximum permissible ramp slope: 28.5 % (~ 16°)

[L] Ramp length (mm)

[H] Difference in height (mm)
[S] Ramp slope (%)

16068

Make certain to use a proper load distribution plan.

[@] Centerof gravity

17415

Special notes

» Take note of the centre of gravity and weight of the machine!
» Use appropriate hoisting equipment!

* Observe the lifting capacity of the sling gear.

* Use lifting frames or spreader beams if necessary.
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Specific safety precautions

Areas must be swept clean and free of grease, dirt and ice etc

Use approved gantries or planks that are provided with an antiskid
coating

Never drive with metal on metal

Observe maximum permissible ramp slope (28.5 %, approx. 16°)
Apply safety strut - after loading on means of transport

Remove safety strut - before unloading from the means of transport -
Secure the clamping tools

Miscellaneous:

Slowly drive the machine up/down with the speed set to 2/3 and the
drive lever at the 1/4 position

Lock the seat console in position
Observe the user instructions

BARD 18 en* 00*
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Loading chart

Travelling position general sketch Centre of gravity general sketch:

17373

Lashing variant 1

17374

Weight class [t] Lashing force LC (p=0.6) [daN]

to 5.7 2000

Lashing variant 2

/// A S
" _730°<a <50°
_
~ / Bx e
~

~
7 15°<B,<50°

17379

Weight class [t] Lashing force LC (u=0.6) [daN]

to 5.7 2000
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Machine parameters

Machine weight [t]

1.5t<m<5.7t

Permitted centre of gravity [mm]

X cog = 778-1048
Y cog = 428-753
Z coc = 650-1030

Reference point identification:

Roller drum centre at front
left

Interface paramters:

Type of contact:

Non-skid material

Coefficient of sliding friction [u]:

0.6

Heavy-load capability:

yes

Contact points:

Pairing the contacts

Vertical lashing angle a:

30° <a<50°

Longitudinal horizontal angle Bx:

15° < Bx < 50°

aaaaa

Attaching point specification at load:

Lashing point tensile force [daN]:

2000

Lashing point location identification:

Symbol ISO 6405-1

Lashing point number:

4

Lashing points specification at the mea

ns of transport:

Lashing point tensile force [daN]: = 2000

Lashing point number: 4

Load securing equipment:

Blocking wedges: no Number: 0 Miscellaneous:

Other types of blocking:

Form-locking blocks along / at right angles to the
direction of travel or between two rollers

Lashing device capacity [daN]:

2000

Number: 4

Miscellaneous:

Recommended type of lashing device:

Chain (6/8 2200 daN),

Belt (2000 daN) as an alternative

Links to the lashing point:

Hook with safety catch

BARD 18 en* 00*
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Stickers on the machine

1.1

1.11.01

Stickers on the machine

—_—
S

20

g

Below you will find all used stickers. You will find the precise arrangement
of stickers in the spare parts catalogue.

Warning labels

Read documentation

Read operating manual before you start working with the machine or
maintaining it. Ignoring this instructions can cause serious injuries or
fatality.

Seat belt obligatory (only with ROPS cabin or ROPS roll-over bar)

Risk of being thrown out of tipping machine can cause serious injuries
or fatality. Put on safety belt.

Hearing protection

Dangerous noise levell May cause damage to the hearing. Wear
personal protective equipment.

Water jets

Dangerous situation! Fluid may enter control units and cause injury and/
or damage to the machine. Do not spray components with water.

Motor Stop

Hazard due to rotating parts! With the machine running, serious injuries
or fatality may be caused. Prior to maintenance work, shut down engine
and remove ignition key. Wait until all machine components have come
to a standstill.

Hot surface

Risk of burns! Surfaces can be very hot. Do not touch surface. Keep
away.

Chip spreader

Hazard due to rotating parts! Moving machine components can cause
serious injuries or fatality. Prior to maintenance and adjustment works,
shut down machine and remove ignition key.

Edge pressing assembly

Danger of crushing! Pinch point can cause serious injuries or fatality.
Keep away. Prior to maintenance and adjustment works, shut down
machine and remove ignition key.

34
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0207426

> P B>

Pl &

>
=

12VDC

Fan blade

Hazard due to rotating parts! With the machine running, serious injuries
or fatality may be caused. Prior to maintenance work, shut down engine
and remove ignition key. Wait until all machine components have come
to a standstill.

V-belt

Risk of trapping! Open belts or chains. With the machine running,
serious injuries or fatality may be caused. Prior to maintenance work,
shut down engine and remove ignition key. Wait until all machine
components have come to a standstill.

Articulated joint
Danger of crushing! Pinch point can cause serious injuries. Keep away.

Danger of overturning

Pay attention that there is sufficient stability when working with rollers of
small roller drum width. Pay attention to permitted machine tilt.

Danger of crushing

Pinch point can cause serious injuries. Keep away.

Lashing not allowed

Dangerous situation! Do not use as a lashing or lifting point. Lifting not
allowed.

Battery isolating switch

Dangerous situation. Activate the battery isolating switch only with the
enginge stopped. Prior to starting service work, read the operating and
maintenance instructions.

Fuses 12V

BARD 18 en* 00*
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Stickers on the machine

02072116

02081075

02081074

Safety strut
Marking of a safety strut.

Towing eye for crane loading

Lashing point

Read documentation

‘00287164

First-aid kit

D-7978

o

lauer Engel: RAL UZ 79
KLEENOIL PANOLIN AG
7 Dogern

Tel. +497751/8383-0
Fax +497751/8383 29

Wir arbeiten mit biologisch
abbaubarem* Hydrauliks!

PANOLIN HLP SYNTH
*nach OECD 3018

i g5

A

| L]

Oz081261

1.11.02

Information sign

—
L]

B

Biodegradable hydraulic oil in use.

Drive lever function

Read operating manual before you start working with the machine or
maintaining it.

Below is a list of examples of all the information signs. The images and
values may vary according to the type of machine.
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02

Ed

All-wheel lock

112490

¥

2la
max

Engine speed

i

Water sprinkling

00420549

Water tank filling

S
g

Water tank outlet

02081108

ST

-V L,
ANN
ADDITIV

02081280

ADDITIV

«

Additive sprinkling

Water tank inlet of additive sprinkling

Water tank outlet of additive sprinkling

0208127-
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Stickers on the machine

2

0208112

0]

0208281

B

02081086

4]

~n”

02081085

A

2VD

@)

02081201

I@

02081151

fim

02081102

(=)

02082792

Water pump

Hydraulic oil filling level

Hydraulic oil reservoir inlet

Hydraulic oil reservoir outlet

Socket 12V

Engine oil outlet

Water sump fuel filter outlet

Coolant filling level

38
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4

02088576

1,3-1,5 bar
18 - 21 psi

00420700

Coolant inlet

Inflation pressure

Tyre without water filling

Guaranteed sound power level

Maintenance overview

BARD 18 en* 00*
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Technical characteristics of the machine

2 DESCRIPTION

2.00 Technical characteristics of the machine

Transmission Hydrostatic all-wheel drive

¢ Infinitely variable
e Single lever operation

Vibration Direct hydrostatic drive

Steering Hydrostatic servo-assisted steering via centre pivot assembly
e | arge steering angle to both sides
e Pendulum compensation upwards and downwards

Track offset Mechanical track offset

e Track offset to the right
e no track offset for RD 18-100 C

Service brake During use, the machine is braked by the hydrostatic transmission.
e Wear-free brakes

Parking brake Spring-operated brake acting upon each hydromotor of the drive
e Manually and automatically

EMERGENCY STOP brake Machine is braked with spring-operated brakes and hydrostatic drive.

Water sprinkling Pressure sprinkling
e Manual operation and automatic interval system

Additive sprinkling Pressure sprinkling
e Manual actuation

Electrical system Operating voltage 12 V
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General view of machine

2.01 General view of machine

This operating manual applies to several types of this
series. Therefore it is possible that these instructions include
descriptions of operating elements not installed on your

machine.

2.01.01 Chassis / safety devices

P

ACKER
WEUsoN

— o
T

Homologation

Bezeichnung
Designation

v
Type

Bavjahr
Year of Manufacture

F2. Ident Nr.
Serial No.

Leergewicht
Basic Weight

Motorieistung

Engine Power | KW/min 1

Betriebsgewicht
Operating Weight

Max. Belriebsgewicht
Maximum Operating Weight

Zul. Gesamigewicht SVZ0
Admissible Total Weight SIVZO

Zul. Achsiast vorn / hinlen SIVZO
Admissible Axle Load front / rear SVZO

& &8 &8 &8 &

Hersteller: HAMM AG — Hammstrafle 1 — D—95643 Tirschenreuth — Germany
Made in Germany

17375

[A]
[C]
[E]
[G]

Wl

Stickers indicating dangers
Engine hood
Chassis

Vehicle identification number
(VIN) (on the right side)

Position for *fire extinguisher

[B]
(D]
[F1
[H]

[K]

Towing eye for crane loading
Lashing point
Safety strut

Machine type plate (on the
right side)

Towing eye

BARD 18 en* 00*
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General view of machine

2.01.02
ROPS roll-over bar (folding)

2.01.03

Control stand

NEUSON

Giltig fir Baursihe / Typ
Valid for Series / Type

ROPS Part 1

ROPS SN 1

ROPS Part 2

ROPS SN 2

FOPS Ident Nr.
FOPS Part No.

Baujahr
Year of

|

Geprilft bis Max. Betriebsgewicht
Tested to Maximum Operating Weight
DIN EN IS0 3471:2010

DIN EN ISO 3449:2008

kg

Hersteller: HAMM AG
~ D-95643 Til - Germany
17376
[A] Handles [B] Stacker for operating manual /
first aid kit

[C] Steering column [D] Operator's seat console
[E] Roll-over bar [F] ROPS roll-over bar type plate
[G] Locking pin / safety split pin

Drive unit / diesel engine

17499

[A]
[C]
[E]

Fuel system
Air filter
Coolant level indicator

[B]
[D]

Diesel engine with drive units
Coolant intake

42

BARD 18 en* 00*




Description

General view of machine

D 16332
[A] Oil gauge stick [B] Oilinlet
[C] Cooling system [D] Oil outlet
[E] Airfilter [F1 Dust discharge valve
[G] Exhaust system
16411
[A] Diesel engine type plate

BARD 18 en* 00*
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General view of machine

2.01.04 Hydraulic oil supply

15527

[A] Oil inlet [B] Level indicator
[C] Hydraulic oil reservoir [D] Oil outlet

17500

[A] Hydraulic oil filter
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General view of machine

2.01.05

Engine compartment

Electrical equipment

Fuses

15529

[A] Battery [B] Battery isolating switch
[C] Main fuse

15453
[A] Fuses

BARD 18 en* 00*
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General view of machine

Socket

2.01.06 Drive

Drums scraper

15437

[A]

Socket 12V

/ )

CKER |
vrlvéUSON

17377

[A]

Scraper

46
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General view of machine

Scraper for roller drum and

2.01.07

tyres

17378

Steering system

[A]  Scraper
| NEGKSR
A B 17380
[A] Steering cylinder [B] Articulated pendulum joint

BARD 18 en* 00*
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General view of machine

2.01.08

Water system
Water sprinkling

*Additive sprinkling

CKER
WeUson

F D, E 17381
[A] Sprinkling nozzles [B] Water tank filling
[C] Watertank [D]  Water outlet
[E] Water filter [F] Water pump

E C 17382
[A] Additive tank [B] Inlet additive tank
[C] Additive tank outlet [D] Additive sprinkling water pump
[E] Additive sprinkling nozzles

48
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General view of machine

2.01.09

Vibration

15533

[A]

Roller drum with vibrator [B] Vibration drive motor

BARD 18 en* 00*
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General view of instruments and operating elements

2.02 General view of instruments and operating elements

All instruments and operating elements are marked by
numbers. You will find a description in chapter 3 under the
corresponding element.

2.02.01 Control stand
Operator’s platform

501, 503 341 380 406 501, 503 17384

[302] EMERGENCY STOP switch [310] Electrical system / engine start
switch

[341] Sprinkling switch [*380] Additive sprinkling switch

[406] Socket 12V [501] Drive lever

[503] Multifunctional handle [504] Engine speed

Steering column

17247

[310] Electrical system / engine start
switch
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Driver's seat

17510

[520] Seat adjustment weight / [621] Seat adjustment forwards -
height backwards

[622] Seat adjustment backrest

Normal mode control unit
101 118 216 237

301 304 17248
[101] Hourmeter indicator [118] Display of diagnostic code
[216] Pilot light, cold start assistance [237] Fuel level pilot light
[301] Signal horn switch [304] Parking brake switch

BARD 18 en* 00* 51
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General view of instruments and operating elements

Vibration control unit

Driving control unit

231 222 231

319 312 316 17448

[222] Pilot light amplitude, vibration [231] Control light preselection,

activated vibration deactivated

[312] Vibration switch [316] Switch vibrator preselection
[319] Switch vibration mode manual-

automatic

233 219

303 309 307 311 305 17383

[*219] Pilot light working spotlights [233] Driving light pilot lamp
[303] Flashing indicator switch [305] Warning flasher switch
[307] Driving light switch [*309] Working lights switch
[*311] Rotating light switch

52
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General view of instruments and operating elements

Sprinkling control unit

232

Y

207
[207] Water sprinkling pilot light [232] Pilot light sprinkling stage
[317] Sprinkling switch [373] Switch sprinkling stage

Control unit additive
sprinkling

318 17252

[*318] Switch additive sprinkling
(only if with combination roller
equipped)

BARD 18 en* 00* 53
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General view of instruments and operating elements

Warning lamps control unit
202 203 201

228 229 17253
[201] Charge current pilot light [202] Oil pressure pilot light
[203] Air filter pilot light [228] Engine temperature pilot light

[229] Oil temperature pilot light,
hydraulic system

2.02.02 Drive unit / diesel engine

Engine compartment

356 15538

[356] Battery isolating switch
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General view of instruments and operating elements

2.02.03 Drive

Roller drum scraper

16377

[636] Locking device of scraper

Scrapper tyres
y 536

16376

[5636] Locking device of scraper
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Instruments and operating elements

3 OPERATION

3.00 Instruments and operating elements

The instruments and operating elements are arranged in this
section in ascending order according to their number. These
numbers in squared brackets are used as a reference in the
description of the elements.

3.00.01 Indicators, displays

Electrical equipment When switching on the electrical system with the switch [310] all pilot
lights and indicators are activated for ca 2 seconds . Check whether
all elements are operable. You find further explanations in the section
Operational monitoring (see page 83 sqq.).

101 Operating hour meter

After the electrical system is switched on, the operating hours of the
machine are shown in the display field. Maintenance work has to be
carried out according to the accumulated operating hours.

KG—I H H H . I—D . The current software status is shown in the first 2 seconds.
————J| LI

E 1/10h

0101-205

118 Diagnostic Code

During operation, machine malfunctions are displayed by flashing pilot
lights. A number code on the indicator identifies the corresponding
\ malfunction. Table for diagnostic codes see page 136 sqq.
G_I I_D ] . After switching on the electric system, an internal test code is

— | displayed for 2 seconds.

DIAGNOSTIC

CODE

0118-201
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3.00.02 Pilot lights
201 Charge current

Flashing during operation indicates missing charging current.

0201-204

202 Engine oil pressure

Flashing during operation indicates insufficient oil pressure.

0202-204

203 Air filter

Flashing during operation indicates a clogged air filter cartridge.

0203-204

207 Sprinkling

The pilot light illuminates when the water pump runs during sprinkling.

0207-204
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216 Cold start assistance

At an outside temperature below 10 °C (50 °F), preheat diesel engine
with cold start assistance (switch [310] position Il). After reaching start
temperature, the indicator switches off; then start the diesel engine.

. Preheating is time controlled only. Preheat twice at low
| temperatures if necessary.

0216-200

*219 Working spotlight

Pilot light illuminates if the working spotlights are switched on.

1 \\\\

0219-203

222 Amplitude, vibration activated

The pilot light lights up when the vibration system is activated.

0222-201

228 Engine temperature
Flashing during operation indicates improper engine temperature.

E
AN

0228-205
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229
0229-205
231
0231-200
232

| |

@ M
@
v©

0232-203

233

0233-203

Oil temperature of hydraulic system
Flashing during operation indicates improper hydraulic oil temperature.

Vibrator preselection, vibration deactivated

This pilot light indicates a pre-selected vibrator in case of de-activated
vibration.

Sprinkling stage

The sprinkling stage is displayed by the pilot lights. A luminous point
shows the pre-selected sprinkling stage.

Driving light
Pilot light illuminates if the lighting is switched on.
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Fuel filling level

The fuel tank filling level is displayed by an illuminated pilot light.
According to the filling level, the luminous point moves between 2/3,
1/3 and 1/10. If the level drops below 1/10 the luminous point flashes.

Refuelling is necessary!
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3.00.03

Switch
301

0301-205

302
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Signal horn
The signal horn sounds as long as this switch is pressed.

EMERGENCY STOP

A WARNING
Full braking!
Danger of injuries due to strong braking force.

e Activate EMERGENCY STOP only in the event of danger.
e Do not use the EMERGENCY STOP as operation brake.

Pressing the switch:

e Stops the hydraulic drive,

e Switches off the diesel engine,

e Activates the hydraulic brakes

e And the code 21 is displayed on the indication [118].
On — DOWN

To disengage EMERGENCY STOP, turn push button clockwise.
Off — UP

. After actuating the EMERGENCY STOP switch, the machine
| must be brought into its start position.

Start position:

1. Switch off the electrical system [310].
2. Latch drive lever [501] in O-position.
3. Release EMERGENCY STOP switch.
4. Start the diesel engine.

Flashers

Pressing the switch turns the direction indicator on or off. The arrows
indicate the actuation direction for the corresponding turning direction of
the machine.

On — PRESS
(pilot light flashes)

Off — PRESS again
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304 Parking brake

A WARNING
Q Full braking!
Danger of injuries due to strong braking force.

e Only put parking brake in operation when engine at standstill.
e Do not use the parking brake as the service brake.

0304-204

By pressing the switch you apply the parking brake or release it.

Applied — PRESS
(pilot light illuminates)

Released — PRESS again

. The parking brake can only be released, if the drive lever [501]
| is locked in central position.

305 Warning flashers

Pressing the switch turns the warning flasher system on or off.

Q On — PRESS

(pilot light flashes)
Off — PRESS again

0305-205

307 Driving light

If the electrical system is switched off (switch [310] in position 0) and
you press this switch, only the parking lights are switched on or off. If the
electrical system is switched on (key switch [310] in position I) and you
press this switch, the driving light is switched on or off.

On — PRESS

(pilot light [233] lights up)

Off — PRESS again

0307-205
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*309

0309-202

310

0310-200

*311

@

0311-205

Working spotlight
Pressing the switch turns the working spotlights on or off.

On — PRESS
(pilot light [219] lights up)

Off — PRESS again

Electrical system / engine start

The switch (ignition key) supplies the electrical components with power,
and starts and stops the diesel engine.

0-position

Electrical system — OFF

Diesel engine — STOP

(key released)

Position |
Electrical system — ON

Position Il — PREHEAT

Position Il — ENGINE START
Key turns back to position | after starting.

. When the engine is at a standstill and the electrical system

| is switched on for a longer period (position 1), the battery
discharges rapidly.

. The machine may not be operated for safety reasons when an

| attempt is made to start the diesel engine while the emergency

stop button is pressed.
To activate the machine:

1. Latch drive lever [501] in O position.
2. Release EMERGENCY STOP switch [302].

Rotating light
Pressing the switch turns the rotating light on or off.

On — PRESS
(pilot light illuminates)

Off — PRESS again
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312 Vibration

Pressing the switch activates or deactivates the vibration system. Each
actuation of the switch switches one step ahead.

Activation — PRESS

(pilot light [222] lights up)
Deactivation — PRESS again
(pilot light [231] lights up)

When the vibration system is activated, the vibrator can be switched on or
off at the multifunction handle [503].

:©%S

0312-209

316 Vibrator preselection

By pressing the switch, the vibrator in the front drum, in the rear drum, or
) \A in both drums, is preselected.

g{—“—@ This pilot light (symbol without oscillation) indicates a pre-selected
vibrator in case of de-activated vibration. Each actuation of the switch
switches one step ahead.

W Front vibrator — PRESS
6(&@ Rear vibrator — PRESS again
Double vibrator — PRESS again
0316-203

If the vibration system is activated with switch [312], the pilot light
changes over to Vibration activated (symbol with oscillation).

317 Water sprinkling

The switch turns the sprinkling on or off.

Water consumption is optimized via a multi-stage automatic interval
system. The sprinkling stage can be selected with the switches [373].

On — PRESS
Off — PRESS again

Continuous pressing of the switch will cause permanent sprinkling. As
long as the switch is pressed, the pump runs in continuous operation.

0317207 | Continuous operation — PRESS continuously

Inspection of sprinkling see page 84 sqq.

. When the machine is at a standstill, the sprinkling is without
| function.

*318 Additive sprinkling

The sprinkling is activated as long as this switch is pressed.

AR

0318-203
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0319-203

341

0341-200

356

0356-200

Vibration mode manual - automatic

The switch sets the operating mode for the vibration system. The vibrator
can be switched on or off manually or automatically.

Manually — PRESS
(upper pilot light illuminates)

The vibration can be switched on or off at any time with the switch on the
multifunction handle [503].

Automatically — PRESS again
(lower pilot light illuminates)

The switching on and off of the vibration is coupled to the road speed.
Vibration is switched off when at low or high speed.

. The automatic mode must be activated with the switch on the
| multifunctional handle [503] after initially switching it on.

Also in automatic mode, the vibration can be switched on or off at any
time by means of the switch on the multifunctional grip.

Sprinkling
The sprinkling is activated as long as this switch is pressed.

Battery isolating switch

NOTICE

Voltage spikes!
Damage or destruction of electrical components.

e Only interrupt the circuit at the battery isolating switch when the
engine is at a standstill and when the electrical system is switched
offl

The circuit to the minus terminal of the battery is interrupted at the battery
isolation switch. All electric components will be off.

Electrical circuit interupted — position 0
(key released)

Electrical circuit closed — position |
(key latched)
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373 Sprinkling stage

When the sprinkling [317] is switched on, the water consumption can
be selected from several sprinkling stages. Each actuation of the switch
causes a stage increment. An illuminated pilot light [232] indicates the
selected level.

Increase level — PRESS +
Decrease level — PRESS -

0373-202

*380 Additive sprinkling

The sprinkling is activated as long as this switch is pressed.

0341-200
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3.00.04

Sockets, lights

406

0406-201

Socket 12 V
*Cigarette lighter

Press the cigarette lighter until it engages (spiral-wound filament is
heated). After a short time the lighter springs out and can be removed
from the socket.

Socket 12V

Power can be taken off from the cigarette lighter socket using the special
plug. The maximum load on the socket is 100 W (8 A).
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3.00.05 Operation levers, adjustment handles

501

0501-200

503

0503-201

504

0504-200-1

Drive lever

The machine can be equipped with a second drive lever
(option). Both drive levers are coupled to each other. The
following description applies for both drive levers.

The drive lever determines the driving direction and speed.
Forwards travelling — lever to the FRONT

Reverse travelling — lever to the REAR

Braking — lever to the CENTRE

Stop — lever in CENTRE

The driving speed is proportional to the magnitude of the lever rash. It is
also influenced by the engine speed.

If the machine is equipped with a *back-up alarm, an acoustic signal
sounds when travelling reverse.

Multifunction handle
Vibration

If the vibration system is activated, the vibrator can be switched on or off
at switch [A] at any time.

Vibrator on — PRESS
Vibrator off — PRESS again

Engine speed

The speed of the diesel engine can be regulated between idling speed
and maximum speed using the adjusting lever. The lever can be engaged
in three positions. The lever can also be positioned between this
positions.

Idling speed — MIN
2/3 max. speed — 2/3 MAX
Max. speed — MAX
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520

0520-210

521

0521-210

Seat adjustment weight

A WARNING
Uncontrolled movements!

Risk of injury due to uncontrolled movements when changing the seat
pedestral position.

e Operate the machine only in an admissable seat position.
e Only drive the machine with latched seat pedestal.

e Do not adjust the seat pedestal during driving.

e Adjust the seat pedestal only on an even surface.

In order to absorb impulsive machine movements using the installed
attenuation system, this must be adjusted to the weight of the driver.

. The weight adjusment handle may only be pressed downwards
| during weight adjustment.

The driver's weight can be adjusted in 9 steps between 50 kg and 130 kg.
To reach the starting position (50 kg), the adjustment handle must be
pressend down against the stop. The weight adjustment switches then
automatically back to the starting position (50 kg).

Seat adjustment forwards - backwards

A WARNING

Uncontrolled movements!

Risk of injury due to uncontrolled movements when changing the seat
pedestral position.

e Operate the machine only in an admissable seat position.
e Only drive the machine with latched seat pedestal.

e Do not adjust the seat pedestal during driving.

e Adjust the seat pedestal only on an even surface.

After lifting the lever, the upper part of the seat can be shifted in forward
or backward direction in increments of 15 mm.
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522

0522-201

0536-220

Seat adjustment backrest

A WARNING
Uncontrolled movements!

Risk of injury due to uncontrolled movements when changing the seat
pedestral position.

e Operate the machine only in an admissable seat position.
e Only drive the machine with latched seat pedestal.

e Do not adjust the seat pedestal during driving.

e Adjust the seat pedestal only on an even surface.

The inclination of the backrest can be adjusted after the lever has been
lifted by shifting the seat forward or backward.

Locking device of scraper
Version: Upper roller drum

The scraper can be held away from the drum by a catch. The catch holds
or releases the scraper according to the position of the locking lever [A].

Catch open — position |
(Scraper lies on drum)

Catch closed — position 0
(Scraper held away from drum)

Attach scraper:

1. Move the locking lever into position I until the catch releases the
scraper (scraper lies on the drum). To do this, lift the scraper bracket
slightly.

2. Turn stop lever to position 0 again.

Move the scraper away:

1. Turn stop lever to 0 position (if necessary).
2. Lift the scraper bracket [B] until the catch latches in.
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0536-223

o

0536-211

Version: Roller drum down

The scraper can be held away from the drum by a catch. The catch holds
or releases the scraper according to the position of the locking lever [A].

Catch open — position |
(Scraper lies on drum)

Catch closed — position 0
(Scraper held away from drum)

Attach scraper:

1. Move the locking lever into position | until the catch releases the
scraper (scraper lies on the drum).

2. Turn stop lever to position 0 again.
Move the scraper away:

1. Turn s